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الدورة الثامنة والخمسون 
  البند ١١٦ من جدول الأعمال 

  حق الشعوب في تقرير المصير 
  تقرير اللجنة الثالثة 

المقرر: السيد عبد االله عيد سلمان السليطي (قطر) 
  

مقدمة  أولا -
في الجلسة العامة الثانية المعقودة في ١٩ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣، قررت الجمعية العامـة،  - ١
بناء على توصية المكتب، أن تــدرج في جـدول أعمـال دورـا الثامنـة والخمسـين البنـد المعنـون 

�حق الشعوب في تقرير المصير� وأن تحيله إلى اللجنة الثالثة. 
ونظـرت اللجنـة الثالثـة في البنـــد في جلســاا ٢٤ إلى ٢٩ و ٣٦ و ٣٩ و ٤٣ و ٥٣  - ٢
ـــن ٢٤ إلى ٣١ تشــرين الأول/أكتوبــر وفي ٧ و ١١ و ١٣ و ٢٠ تشــرين الثــاني/  المعقـودة م
ـــة بشــأن البنــد ١١٦  نوفمـبر ٢٠٠٣. وفي الجلسـات ٢٤ إلى ٢٩ أجـرت اللجنـة مناقشـة عام
ــــــة  مقترنــــا بــــالبند ١١٥. ويــــرد ســــرد لمناقشــــة اللجنــــة في المحــــاضر الموجــــزة ذات الصل

(A/C.3/58/SR.24-29 و 36 و 39 و 43 و 53). 
وكانت الوثائق التالية معروضة على اللجنة لغرض نظرها في البند:  - ٣

تقرير الأمين العام (A/58/180)؛  (أ)
مذكرة من الأمين العام يحيل ا تقريـر المقـرر الخـاص المعـني بمسـألة اسـتخدام  (ب)
المرتزقـة وسـيلة لانتـهاك حقـــوق الإنســان وإعاقــة ممارســة حــق الشــعوب في تقريــر مصيرهــا 

(A/58/115)؛ 
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رسالة مؤرخة ٢ تشرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٣ موجهـة إلى الأمـين العـام مـن  (ج)
الممثل الدائم لماليزيا لدى الأمم المتحدة يحيل ـا الإعـلان والبيـان المتعلقيــن بفلسـطين واللذيـن 
ـــم المتحــدة في  اعتمدهمـا وزراء خارجيـة حركـة عـدم الانحيـاز في اجتماعـهم المعقـود بمقــر الأم

٢٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣ (A/58/420)؛ 
رسالة مؤرخة ٣ تشرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٣ موجهـة إلى الأمـين العـام مـن  (د)
الممثل الدائم لإيران لدى الأمم المتحدة يحيل ـا البيـان الختـامي للاجتمـاع التنسيقــي السـنوي 
لـوزراء خارجيـة منظمـة المؤتمـر الإسـلامي، المعقـود بمقــر الأمـم المتحـدة في ٣٠ أيلـول/ســبتمبر 

 .(A/58/415-S/2003/952) ٢٠٠٣
وفي الجلسـة ٢٤ المعقـودة في ٢٤ تشـرين الأول/أكتوبـــر، أدلى ببيــان كــل مــن مديــر  - ٤
مكتب نيويورك لمفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان والمقرر الخاص للجنـة حقـوق الإنسـان 
المعني بمكافحة الأشكال المعاصرة من العنصرية والتمييز العنصري وكـره الأجـانب ومـا يتصـل 

 .(A/C.3/58/SR.24 انظر) بذلك من تعصب
وفي الجلسة نفسها أجرت اللجنة حـوارا مـع المتكلميـن المذكوريـن أعـلاه، شـارك فيـه  - ٥
ـــا وكــوت ديفــوار  ممثلـو إيطاليـا ومصـر وكنـدا والجمهوريـة العربيـة السـورية والسـودان وكوب

وغيانا وبنن وباكستان وإسرائيل وجمهورية إيران. 
  

النظر في المقترحات   ثانيا –
 A/C.3/58/L.31 مشروع القرار ألف –

في الجلسـة ٣٦ المعقـودة في ٧ تشـرين الثـاني/نوفمـبر، عـرض ممثـل باكسـتان مشـــروع  - ٦
A) باســم  /C.3/58/L.31) قـرار بعنـوان �الإعمـــال العــالمي لحــق الشــعوب في تقريــر المصــير�
أذربيجان وإريتريا والإمارات العربية المتحدة وجمهورية إيران الإسلامية وباكسـتان والبحريـن 
وبروني دار السلام وبنغلاديش وبنـن وبوتسـوانا وبوركينـا فاسـو والبوسـنة والهرسـك وتـايلند 
وتوغـو والجزائـر والجماهيريـة العربيـة الليبيـة والجمهوريــة الدومينيكيــة وجمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطية وزامبيا وزمبــابوي وسـانت فنسـنت وجـزر غرينـادين وسـانت لوسـيا وسـنغافورة 
وسورينام والصومال وعمان وفييت نام وقطر والكاميرون والكويــت وكينيـا وماليزيـا ومصـر 
والمملكة العربية السعودية والنيجر ونيجيريا فضلا عن رومانيا. وفيما بعد انضمت إلى مقدمـي 

مشروع القرار أرمينيا وجـزر القمـر والسلفادور ومدغشقر وموريتانيا وموزامبيق. 
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وفي الجلسـة ٥٢ المعقـودة في ٢٠ تشـرين الثـاني/نوفمـبر أدلى ببيانـات ممثلـــو باكســتان  - ٧
وســـنغافورة والجزائـــر والهنــــد وماليزيــــا وإيطاليــــا ومصــــر وشــــيلي وليختنشــــتاين (انظــــر 

 .(A/C.3/58/SR.52

 .(A/C.3/58/SR.52 انظر) وفي الجلسة نفسها أدلى ممثل مكتب الشؤون القانونية ببيان - ٨
وفي وقــت لاحـــق، انســــحبت بنــــن وبوتســـوانا والجمهوريـــة الدومينيكيـــة وكينيـــا  - ٩

وسانت فنسنت وجزر غرينادين من قائمة مقدمي مشروع القرار. 
وفي الجلسـة ٥٣ المعقـودة في ٢٠ تشـرين الثـاني/نوفمـبر، أدلى ممثـل الهنـد ببيـان (انظـــر  - ١٠

 .(A/C.3/58/SR.53

A بتصويـــت  /C.3/58/L.31 وفي الجلســة نفســها، اعتمــدت اللجنــة مشــروع القــــرار - ١١
ـــت (انظــر الفقــرة ٢٥،  مسـجل بأغلبيـة ٨٨ صوتـا مقـابل ٣ وامتنـاع ٦٤ عضـوا عـن التصوي

مشروع القرار الأول). وكانت نتيجة التصويت كالتالي(١): 
المؤيدون: 

ــا، إريتريـا، أسـتراليا، إكـوادور، ألبانيـا،  إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرميني
الإمارات العربية المتحدة، أنغولا، أوروغواي، إيران (جمهورية - الإسلامية)، أيرلندا، 
بـاراغواي، باكسـتان، البحريـن، الـبرازيل، البرتغـال، بـروني دار السـلام، بلغاريــا، 
بنغلاديش، بنما، بوركينا فاسو، بوروندي، البوسنة والهرسك، بوليفيا، بـيرو، تـايلند، 
تركيا، ترينيداد وتوباغو، توغو، تونس، الجزائر، جزر القمر، الجماهيرية العربية الليبيــة، 
الجمهورية العربية السورية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية كوريــا، جيبـوتي، 
الرأس الأخضر، ساموا، سانت فنسنت وجزر غرينادين، سـانت لوسـيا، السـلفادور، 
سنغافورة، سوازيلند، السودان، سورينام، شـيلي، الصومـال، الصـين، عمـان، غانـا، 
غواتيمالا، الفلبين، فترويلا، فييت نام، قطر، قيرغيزسـتان، كازاخسـتان، الكامـيرون، 
كرواتيا، كندا، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، الكويت، كينيـا، لبنـان، مـالي، ماليزيـا، 
مصر، المغرب، المكسيك، المملكة العربيـة السـعودية، منغوليـا، موريتانيـا، موزامبيـق، 

ميانمار، النمسا، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هندوراس، اليابان، اليمن. 

 __________
أوضح مندوبـا الجمهورية الدومينيكية وتركمانستان في وقت لاحـق، أما لو كانــا حاضريــن أثنـاء التصويـت،  (١)
لصوتــا مؤيديــن لمشـروع القـرار. كمـا أوضـح مندوبــا فيجــي ونيبــال أمـا لـــو كانــا حــاضرين لامتنعــا عــن 

التصويت. 



403-64512

A/58/507

المعارضون: 
بوتان، موريشيوس، الهند. 

الممتنعون: 
ــلندا،  إسبانيا، إستونيا، إسرائيل، ألمانيا، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسيا، أوغندا، أيس
إيطاليا، الاتحاد الروسي، بربادوس، بلجيكا، بليز، بنــن، بوتسـوانا، بولنـدا، جامايكـا، 
جزر البهاما، الجمهورية التشيكية، جمهورية تترانيا المتحـدة، جمهوريـة كوريـا الشـعبية 
الديمقراطيـة، جمهوريـة مقدونيـا اليوغوسـلافية السـابقة، جمهوريـة مولدوفـا، جنــوب 
أفريقيا، جورجيا، الدانمرك، رواندا، رومانيا، سان مارينـو، سـري لانكـا، سـلوفاكيا، 
سلوفينيا، السنغال، السويد، سويسرا، سيراليون، صربيا والجبل الأسود، طاجيكستان، 
غابون، غيانا، فرنسا، فنلنــدا، قـبرص، كمبوديـا، كـوت ديفـوار، كولومبيـا، لاتفيـا، 
لكسمبرغ، ليتوانيا، ليختنشتاين، ليسوتو، مالطة، مدغشقر، مـلاوي، المملكـة المتحـدة 
ـــات – الموحــدة)،  لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية، مونـاكو، ميكرونيزيـا (ولاي

ناميبيا، النرويج، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليونان.   
وبعد اعتماد مشروع القرار، أدلى ببيانات ممثلو ميانمـار والولايـات المتحـدة الأمريكيـة  - ١٢
والأرجنتـين وأرمينيـا وقـبرص وبوركينـا فاسـو والمملكـــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا 
الشمالية وإندونيسيا ونيبال وكندا (نيابة أيضا عن أسـتراليا ونيوزيلنـدا) وليختنشـتاين وإثيوبيـا 
والبرتغال والجمهورية الدومينيكية ومنغوليـا وتركمانسـتان وفيجـي والنمسـا والـرأس الأخضـر 

 .(A/C.3/58/SR.53 انظر)
وفي الجلسة نفسها أيضـا أدلى ببيانات ممثلو باكسـتان وبنغلاديـش وماليزيـا وجمهوريـة  - ١٣
إيران الإسلامية وأيرلندا وكوبا والهند وتـايلند ونيجيريـا وجمهوريـة كوريـا وكرواتيـا وبلغاريـا 

 .(A/C.3/58/SR.53 انظر)
 

 A/C.3/58/L.32 مشروع القرار باء –
ــاني/نوفمـبر، عـرض ممثـل باكسـتان مشـروع  في الجلسة ٣٩ المعقودة في ١١ تشرين الث - ١٤
قرار بعنوان �استخدام المرتزقة كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة ممارسة حـق الشـعوب 
ــة  في تقريـر المصـير� (A/C.3/58/L.32) باسـم إثيوبيـــا وإريتريـــا وإكـــوادور وأنغـولا وجمهوري
إيران الإسلامية والاتحاد الروسي وبوروندي وبيرو وتوغو والجزائر والجماهيريـة العربيـة الليبيـة 
والجمهورية الدومينيكية والجمهورية العربية السورية وجمهورية الكونغو الديمقراطية وجمهوريـة 
تنــزانيا المتحـدة وجمهوريـة كوريـا الشـــعبية الديمقراطيــة وجمهوريــة لاو الديمقراطيــة الشــعبية 
وزمبابوي والسلفادور وسوازيلند والسودان وسورينام والصــين وغينيـا - بيسـاو وفييـت نــــام 
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وكوبــــا وكوستاريكا والكونغـــو وكينيا وليسوتو ومصر ومـلاوي وميانمـار ونيجيريـا والهنـد. 
ـــر وزامبيــا وغامبيــا وغانــا وكمبوديــا  وفي وقـت لاحـق انضمـت باكسـتان وبنــن وجـزر القم

وكوت ديفوار ومدغشقر وناميبيا إلى مقدمـي مشروع القرار. 
وفي الجلسة نفسها، نقح ممثل كوبـا مشـروع القـرار بالاسـتعاضة عـن الفقـرة ١١ مـن  - ١٥

المنطوق التي تنص على: 
�١١ -تعرب عن تقديرها للاقتراح تعريف قانونـي محكـم للمرتزقــة الـوارد 
في تقرير المقرر الخاص للجنة حقـوق الإنسـان، وتطلـب إلى المقـرر الخـاص أن يعممــه 
على الدول الأعضاء ويلتمس آراءهـا وتعليقاـا بمسـاعدة الأمـين العـام، لتقـديم تقريـر 
إلى الدورة التاسعة والخمسين للجمعية العامة، باعتبارها مساهمات إضافيـة في مناقشـة 
الاستعراض السابق لتعديلات الاتفاقيـة الدوليـة لمناهضـة تجنيــد المرتزقـة واسـتخدامهم 

وتمويلهم وتدريبهم�، 
بالنــص التالــي: 

�١١ -تحيط علما مع التقدير باقتراح تعريف قانوني محكم للمرتزقة الـوارد 
في تقريـر المقـرر الخـاص للجنـة حقـوق الإنسـان، وتطلـب إلى الأمـين العـام أن يعممـــه 
علـى الـدول الأعضـاء وأن يلتمـس آراءهـا بغيـة إدراجـها في تقريـر المقـــرر الخــاص إلى 

الجمعية العامة في دورا التاسعة والخمسين�. 
وفي الجلسة ٤٣ المعقودة في ١٣ تشرين الثاني/نوفمبر، تلا أمين اللجنة بيانــا مـن مديـر  - ١٦
شـعبة تخطيـط الـبرامج والميزانيـة التابعـة لمكتـب تخطيـــط الــبرامج والميزانيــة والحســابات يتصــل 

 .(A/C.3/58/SR.43 انظر) بمشروع القرار
A بتصويـــت  /C.3/58/L.32 وفي الجلســة نفســها، اعتمــدت اللجنــة مشــروع القــــرار - ١٧
مسجل بأغلبية ١١١ صوتا مقابل ٢٣ وامتناع ٢٧ عضـوا عـن التصويـت (انظـر الفقـرة ٢٥، 

مشروع القرار الثاني). وكانت نتيجة التصويت كالتالي(٢): 
المؤيدون: 

إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، أفغانستان، إكوادور، الإمـارات 
العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، إندونيسيا، أنغـولا، أوروغـواي، أوغنـدا، أوكرانيـا، 
إيـران (جمهوريـة - الإسـلامية)، الاتحـاد الروسـي، بـابوا غينيـا الجديـدة، بـاراغواي، 

 __________
أشـار مندوب رواندا في وقت لاحـق إلى أنـه كان ينتـوي أن يصوت مؤيـدا لمشروع القرار.  (٢)



603-64512

A/58/507

باكستان، البحرين، البرازيل، بربادوس، بـروني دار السـلام، بلـيز، بنغلاديـش، بنمـا، 
بوتان، بوتسوانا، بوركينا فاسو، بوروندي، بوليفيا، بيرو، بيـلاروس، تـايلند، ترينيـداد 
وتوباغو، توغو، تونـس، جامايكـا، الجزائـر، جـزر البـهاما، جـزر القمـر، الجماهيريـة 
العربية الليبية، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية الســورية، جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطية، جمهورية تترانيا المتحدة، جمهورية لا الديمقراطية الشعبية، جنوب أفريقيـا، 
جيبوتي، الرأس الأخضر، زامبيا، زمبابوي، ساموا، سـانت فنسـنت وجـزر غرينـادين، 
سانت لوسيا، سري لانكا، السلفادور، سـنغافورة، السـنغال، سـوازيلند، السـودان، 
سيراليون، شيلي، الصومال، الصين، عمان، غامبيا، غانا، غرينـادا، غواتيمـالا، غيانـا، 
غينيـا - بيسـاو، فـانواتو، الفلبـين، فـترويلا، فيجـي، فييـت نـام، قطـر، الكامـيرون، 
كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوستاريكا، كولومبيـا، الكونغـو، الكويـت، كينيـا، 
لبنان، ليسوتو، مالي، ماليزيا، مدغشقر، مصر، المغرب، المكســيك، مـلاوي، ملديـف، 
المملكة العربية السعودية، منغوليا، موريتانيا، موريشيوس، موزامبيق، ميانمـار، ناميبيـا، 

نيبال، النيجر، نيجيريا، نيكاراغوا، هايتي، الهند. 
المعارضون: 

إسرائيل، ألمانيا، أيسـلندا، إيطاليـا، بلجيكـا، بلغاريـا، بولنـدا، الجمهوريـة التشـيكية، 
الدانمرك، رواندا، السويد، فرنسا، فنلندا، كندا، لكسـمبرغ، ليتوانيـا، المملكـة المتحـدة 
لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، مونـاكو، الـنرويج، هنغاريـا، هولنـدا، الولايـات 

المتحدة الأمريكية، اليابان. 
الممتنعون: 

إسبانيا، أستراليا، أندورا، أيرلندا، البرتغال، البوسنة والهرسك، تركيا، تيمور - ليشتي، 
جمهورية كوريا، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، جمهورية مولدوفا، رومانيــا، 
سـان مـارينو، سـلوفاكيا، سـلوفينيا، سويسـرا، صربيــا والجبــل الأســود، قــبرص، 
كازاخستان، كرواتيا، لاتفيا، ليختنشتاين، مالطة، ناورو، النمسا، نيوزيلندا، اليونان.   

وقبل اعتماد مشــروع القـرار أدلى ممثـل إيطاليـا ببيـان باسـم الـدول الأعضـاء في الأمـم  - ١٨
المتحـدة المنتميــة لعضويـة الاتحـاد الأوروبي - اسـتونيا وبلغاريـا وبولنـدا والجمهوريـة التشـــيكية 
وسلوفاكيا وسلوفينيا ولاتفيا وليتوانيا ومالطـة وهنغاريـا، فضـلا عـن بلغاريـا وتركيـا ورومانيـا 

 .(A/C.3/58/SR.43 انظر)



03-645127

A/58/507

وعقـب اعتمــاد مشــروع القــرار، أدلى ببيانــات ممثلــو كــل مــن الأرجنتــين وأرمينيــا  - ١٩
ونيوزيلندا (نيابة أيضا عن استراليا وسويسرا وكندا وليختنشتاين والنرويج) وأذربيجان (انظـر 

 .(A/C.3/58/SR.43

 A/C.3/58/L.35 مشروع القرار جيم -
في الجلسة ٣٦، المعقودة في ٧ تشرين الثاني/نوفمبر، عـرض ممثـل مصـر مشـروع قـرار  - ٢٠
بعنوان �حق الشعب الفلسـطيني في تقريـر المصـير� (A/C.3/58/L.35)، باسـم إثيوبيـا والأردن 
وأرمينيا وإسبانيا والإمارات العربية المتحدة وأندورا وإندونيسيا وأيرلندا وباكسـتان والبحريـن 
ـــيز وبنغلاديــش وبنــن وبوركينــا فاســو  والـبرازيل والبرتغـال وبـروني دار السـلام وبلجيكـا وبل
وبولندا وتركيا وتونس والجزائر وجمهورية تترانيا المتحدة وجنوب أفريقيـا وجيبـوتي والدانمـرك 
وزامبيـا والسـنغال والسـودان والسـويد وشـيلي والصـين وعمـان وفرنسـا وفنلنـــدا وفييــت نــام 
وقبرص وقطر وكوبـا والكونغـو والكويـت وكينيـا ولبنـان ولكسـمبرغ وليتوانيـا وليختنشـتاين 
ـــا ومصــر والمغــرب والمملكــة العربيــة الســعودية والــنرويج والنمســا والنيجــر  ومالطـة وماليزي
ونيجيريا والهند واليابان واليمن واليونان وفلسطين(٣). وفي وقت لاحــق انضمـت إلى مقدمــي 
مشروع القرار أذربيجان، إريتـريا، إستونيــا، أفغانسـتان، إكــوادور، ألمانيــا، أنتيغــوا وبربـودا، 
ــــان، بوتســوانا، البوســنة والهرســك، بوليفيــا، جــزر القمــر،  أوكرانيـا، أيسلنــدا، بلغاريـا، بوت
جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، جمهوريـة لاو الديمقراطيـة 
الشعبية، جمهورية مقدونيا اليوغوسـلافية السـابقة، الـرأس الأخضـر، زمبــابوي، سـان مارينــو، 
سانت فنســنت وجـزر غرينـادين، سـانت لوسيــا، سـلوفاكيا، سـلوفينيا، سويســرا، الصومـال، 
غامبيــا، غيانــا، غينيـا - بيســاو، كرواتيــا، لاتفيــــا، ليسوتـــو، مالـــي، مدغشقـــر، موريتانيــا، 

موزامبيق، موناكو، ناميبيـا، هنغاريـا، هولنـدا. 
ـــاني/نوفمــبر اعتمــدت اللجنــة مشــروع  وفي جلسـتها ٤٣ المعقـودة في ١٣ تشـرين الث - ٢١
القـرار A/C.3/58/L.35 بتصويـت مسـجل بأغلبيـة ١٥٩ صوتـا مقـابل ٢، ولم يمتنـع أحـــد عــن 

التصويت (انظر الفقرة ٢٥، مشروع القرار الثالث). وكانت نتيجة التصويت كالتالي: 
المؤيدون: 

الاتحـاد الروسـي، إثيوبيـا، أذربيجـان، الأرجنتـين، الأردن، أرمينيـــا، إريتريــا، إســبانيا، 
أسـتراليا، أفغانسـتان، إكـوادور، ألمانيـا، الإمـارات العربيـة المتحـــدة، أنتيغــوا وبربــودا، 
ـــة - الإســلامية)،  أنـدورا، إندونيسـيا، أنغـولا، أوروغـواي، أوكرانيـا، إيـران (جمهوري
أيرلنــدا، أيســلندا، إيطاليــا، بــابوا غينيــا الجديــدة، بــاراغواي، باكســتان، البحريــــن، 

 __________
وفقا لقرار الجمعية العامة ٢٥٠/٥٢.  (٣)
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البرازيل، بربادوس، البرتغال، بروني دار السـلام، بلجيكـا، بلغاريـا، بلـيز، بنغلاديـش، 
بنما، بوتان، بوتسوانا، بوركينا فاسو، بوروندي، البوسنة والهرسك، بولندا، بوليفيا، 
بيرو، بيلاروس، تـايلند، تركيـا، ترينيـداد وتوبـاغو، توغـو، تونـس، تيمـور - ليشـتي، 
جامايكـا، الجزائـر، جـزر البـهاما، جـزر القمـر، الجماهيريـة العربيـة الليبيـة، الجمهوريــة 
التشــيكية، جمهوريــة تترانيــا المتحــدة، الجمهوريــة الدومينيكيــة، الجمهوريــــة العربيـــة 
السـورية، جمهوريـة كوريـا، جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، جمهوريـة لاو الديمقراطيــة 
الشعبية، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، جمهورية مولدوفا، جنـوب أفريقيـا، 
جيبوتي، الدانمرك، الرأس الأخضر، رواندا، رومانيـا، زامبيـا، زمبـابوي، سـاموا، سـان 
مـارينو، سـانت فنسـنت وجـزر غرينـادين، سـانت لوسـيا، سـري لانكـا، الســلفادور، 
سـلوفاكيا، سـلوفينيا، سـنغافورة، السـنغال، سـوازيلند، السـودان، السـويد، سويســرا، 
سـيراليون، شـيلي، صربيـا والجبـل الأسـود، الصومـال، الصـين، عمـان، غامبيـا، غانـــا، 
غرينادا، غواتيمالا، غيانا، غينيا - بيساو، فـانواتو، فرنسـا، الفلبـين، فـترويلا، فنلنـدا، 
فيجي، فييت نام، قبرص، قطر، كازاخستان، الكاميرون، كرواتيـا، كمبوديـا، كنـدا، 
ـــت، كينيــا، لاتفيــا،  كوبـا، كـوت ديفـوار، كوسـتاريكا، كولومبيـا، الكونغـو، الكوي
لبنـان، لكسـمبرغ، ليتوانيـا، ليختنشـتاين، ليسـوتو، مالطـة، مـالي، ماليزيـا، مدغشـــقر، 
مصـر، المغـرب، المكســـيك، مــلاوي، ملديــف، المملكــة العربيــة الســعودية، المملكــة 
المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا الشــــمالية، منغوليـــا، موريتانيـــا، موريشـــيوس، 
موزامبيق، موناكو، ميانمار، ناميبيا، ناورو، النرويج، النمسا، نيبال، النيجر، نيجيريـا، 

نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، الهند، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، اليونان. 
المعارضون: 

إسرائيل، الولايات المتحدة الأمريكية. 
الممتنعون: 

لا أحد. 
وقبل اعتماد مشروع القرار، أدلى ممثل إيطاليا ببيان (باسـم الـدول الأعضـاء في الأمـم  - ٢٢
المتحدة المنتميـة إلى عضوية الاتحاد الأوروبي - إستونيا وبلغاريا وبولندا والجمهوريـة التشـيكية 
وسلوفاكيا وسلوفينيا وقبـرص ولاتفيا وليتوانيـا ومالطــة وهنغاريـا، فضـلا عـن بلغاريـا وتركيـا 

 .(A/C.3/58/SR.43 انظر) (ورومانيا
وبعـد اعتمـاد مشـروع القـرار أدلى ببيانـات ممثلـو كـل مـن إسـرائيل وكنـدا وأســـتراليا  - ٢٣

ومصر واليمن. 
  .(A /C.3/58/SR.43 وأدلى المراقب عن فلسطين ببيان أيضا(٣) (انظر - ٢٤
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توصيات اللجنة الثالثة  ثالثا -
توصي اللجنة الثالثة الجمعية العامة باعتماد مشاريع القرارات التالية:  - ٢٥

 
 مشروع القرار الأول 

الإعمال العالمي لحق الشعوب في تقرير المصير 
 

إن الجمعية العامة، 
إذ تؤكـد مـن جديـد مـا للإعمـال العـالمي لحـق الشـعوب في تقريـر المصـير، المنصــوص 
عليـه في ميثـاق الأمـــم المتحــدة واســد في العــهدين الدوليــين الخــاصين بحقــوق الإنســان(١)، 
وكذلـك في إعـلان منـح الاستقــــلال للبلـدان والشعــــوب المسـتعمرة الـوارد في قـرار الجمعيـــة 
العامة ١٥١٤ (د–١٥) المؤرخ ١٤ كانون الأول/ديسمبر ١٩٦٠، مـن أهميـة لضمـان حقـوق 

الإنسان ومراعاا على الوجه الفعال، 
وإذ ترحب بتقدم ممارسـة الشـعوب الخاضعـة للاحتـلال الاسـتعماري أو الخـارجي أو 

الأجنبي لحقها في تقرير المصير وبلوغها مركز الدولة ذات السيادة ونيلها الاستقلال، 
وإذ يســاورها بــالغ القلــق إزاء اســتمرار أعمــال التدخــــل والاحتـــلال العســـكريين 
الأجنبيـين أو التوعـد بذلـك، الـتي ـدد شـعوبا وأممـــا بإنكــار حقــها في تقريــر المصــير أو الــتي 

أنكرت بالفعل هذا الحق، 
وإذ تعرب عن شديد القلق لأن الملايين من الناس قــد اقتلعـوا ويقتلعـون مـن ديـارهم 
نتيجـة لاسـتمرار هـذه الأعمـال ليصبحـوا لاجئـين ومشـردين، وإذ تؤكـد الحاجـــة العاجلــة إلى 

اتخاذ إجراءات دولية متضافرة للتخفيف من حالتهم، 
وإذ تشـير إلى القـرارات ذات الصلـة المتعلقـة بانتـهاك حـق الشـعوب في تقريـر المصـــير 
وسائر حقوق الإنسان نتيجة لأعمال التدخل والعـدوان والاحتـلال العسـكري الأجنبيـة، الـتي 

اتخذا لجنة حقوق الإنسان في دورا التاسعة والخمسين(٢) والدورات السابقة، 
وإذ تؤكد من جديد قراراا السابقة بشــأن الإعمـال العـالمي لحـق الشـعوب في تقريـر 

المصير، بما في ذلك القرار ١٩٧/٥٧ المؤرخ ١٨ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢، 

 __________
القرار ٢٢٠٠ ألف (د – ٢١)، المرفق.  (١)

ـــاني، الفــرع  اـئق الرسميـة للمجلـس الاقتصاـدي والاجتماـعي، ٢٠٠٣، الملحـق رقـم ٣ (E/2003/23)، الفصـل الث الوث (٢)
ألف. 
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وإذ تؤكـد مـن جديـد أيضـا قرارهـا ٢/٥٥ المـؤرخ ٨ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٠، الــذي 
يتضمن إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية ويدعم، في جملة أمـور، حـق الشـعوب الـتي لا تـزال 

تخضع لسيطرة الاستعمار والاحتلال الأجنبي في تقرير المصير، 
وإذ تحيط علما بتقرير الأمين العام عن حق الشعوب في تقرير المصير(٣)، 

تؤكد من جديد أن الإعمال العالمي لحق جميـع الشـعوب في تقريـر المصيـــــر،  - ١
ـــة والأجنبيــة، شــرط أساســي  بمـا في ذلـك الشـعوب الخاضعـة للسـيطرة الاسـتعمارية والخارجي

لضمان حقوق الإنسان ومراعاا على الوجه الفعال وللحفاظ على تلك الحقوق وتعزيزها؛ 
تعلـن معارضتـها الجازمـة لأعمـال التدخـل والعـدوان والاحتـــلال العســكري  - ٢
الأجنبية، لأن هذه الأعمـال قـد أفضـت إلى كبـت حـق الشـعوب في تقريـر المصـير وغـيره مـن 

حقوق الإنسان في بعض أنحاء العالم؛ 
يب بالدول المسؤولة عن هذه الأعمـال أن توقـف فـورا تدخلـها العسـكري  - ٣
في البلدان والأقاليم الأجنبية واحتلالهـا لهـا، وكذلـك كـل أعمـال القمـع والتميـيز والاسـتغلال 
وسوء المعاملة، وخصوصا الأساليب الوحشية وغير الإنسانية التي تفيد التقـارير بأـا تسـتخدم 

لتنفيذ تلك الأعمال ضد الشعوب المعنية؛ 
تأسف لمحنة الملايين من اللاجئين والمشردين الذين اقتلعوا من ديـارهم بسـبب  - ٤

الأعمال المذكورة آنفا، وتعيد تأكيد حقهم في العودة إلى ديارهم طوعا في أمن وكرامة؛ 
تطلب إلى لجنة حقوق الإنسان أن تواصل إيلاء اهتمام خـاص لمـا ينـجم عـن  - ٥
التدخـل أو العـدوان أو الاحتـلال العسـكري الأجنـبي مـن انتـهاك لحقـوق الإنسـان، ولا ســيما 

الحق في تقرير المصير؛ 
ــــة في دورـــا التاســـعة  تطلــب إلى الأمــين العــام أن يقــدم إلى الجمعيــة العام - ٦

والخمسين تقريرا عن هذه المسألة في إطار البند المعنون �حق الشعوب في تقرير المصير�. 
 
  

 __________
 .A/58/180 (٣)
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 مشروع القرار الثاني 
استخدام المرتزقة كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة ممارسة حـق الشـعوب 

في تقرير المصير 
 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشير إلى قرارها ١٩٦/٥٧ المؤرخ ١٨ كــانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢، وإذ تحيـط 

علما بقرار لجنة حقوق الإنسان ٢/٢٠٠٣ المؤرخ ١٤ نيسان/أبريل ٢٠٠٣(١)، 
ـــور، أي  وإذ تشـير أيضـا إلى جميـع قراراـا ذات الصلـة الـتي أدانـت فيـها، في جملـة أم
دولــة سمحــت أو تغــــاضت عـــن تجنيـــد المرتزقـــة وتمويلـــهم وتدريبـــهم وحشـــدهم ونقلـــهم 
واستخدامهم دف الإطاحة بحكومات دول أعضـاء في الأمـم المتحـدة، ولا سـيما حكومـات 
ـــك إلى القــرارات  البلـدان الناميـة، أو ـدف محاربـة حركـات التحريـر الوطـني، وإذ تشـير كذل
والصكـوك الدوليـة ذات الصلـة الـتي اعتمدهـا مجلـس الأمـن والـس الاقتصـادي والاجتمــاعي 
ومنظمة الوحدة الأفريقية، ومنها في جملة أمور، اتفاقية منظمة الوحـدة الأفريقيـة للقضـاء علـى 

الارتزاق في أفريقيا(٢)، 
وإذ تؤكد من جديد المقاصد والمبادئ المكرسة في ميثاق الأمـم المتحـدة بشـأن التقيـد 
الصارم بمبادئ المساواة في السيادة، والاستقلال السياسـي، والسـلامة الإقليميـة للـدول، وحـق 
الشعوب في تقرير المصير، وعدم اسـتعمال القـوة أو التـهديد باسـتعمالها في العلاقـات الدوليـة، 

وعدم التدخل في الشؤون التي تكون من صميم الولاية القومية للدول، 
وإذ تؤكد من جديد أيضا أنــه، وفقا لمبدأ حق تقرير المصير، يحق لجميع الشــعوب أن 
تحدد بحرية وضعـها السياسـي وأن تسـعى إلى تحقيـق نموهـا الاقتصـادي والاجتمـاعي والثقـافي، 

وأن على كل دولة واجب احترام هذا الحق وفقا لأحكام الميثاق، 
وإذ تؤكد من جديد كذلك إعلان مبادئ القـانون الـدولي المتصلـة بالعلاقـات الوديـة 

والتعاون بين الدول وفقا لميثاق الأمم المتحدة(٣)، 
وإذ يثير جزعها وقلقها ما تشكله أنشطة المرتزقـة مـن خطـر علـى السـلام والأمـن في 

البلدان النامية، وبخاصة في أفريقيا، وفي الدول الصغيرة، 
 __________

انظر: الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، ٢٠٠٣، الملحق رقـم ٣ (E/2003/23)، الفصـل الثـاني،  (١)
الفرع ألف. 

الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ١٤٩٠، الرقم ٢٥٥٧٣.  (٢)
القرار ٢٦٢٥ (د–٢٥)، المرفق.  (٣)
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وإذ يسـاورها بـالغ القلـق إزاء الخســـائر في الأرواح والأضــرار الجســيمة الــتي تلحــق 
بالممتلكات والآثار السلبية على سياسة البلدان المتأثرة واقتصاداا، نتيجة لمـا يقـوم بـه المرتزقـة 

من أنشطة إجرامية، 
واقتناعـا منـها بأنـه بصـرف النظـــر عــن طريقــة اســتخدام المرتــزقة أو الشــكل الــذي 
يتخذونـه لاكتسـاب بعـض مظـاهر الشـرعية، فـإم يشـكِّلون ديـــدا لســلام وأمــن الشــعوب 

وتقرير مصيرها وعقبة في سبيل تمتع الشعوب بحقوق الإنسان، 
ترحـب بتقريـر المقـرر الخـاص للجنـة حقـوق الإنسـان المعـني بمسـألة اســتخدام  - ١

المرتزقة كوسيلة لإعاقة ممارسة حق الشعوب في تقرير المصير(٤)؛ 
تؤكـد مـن جديـد أن اسـتخدام المرتزقـة وتجنيدهـم وتمويلـهم وتدريبـهم أمـــور  - ٢
تثير قلقا شديدا لدى جميع الدول وتشكِّل انتهاكا للمقاصد والمبادئ المكرسة في ميثـاق الأمـم 

المتحدة؛ 
ـــاب والاتجــار بالأســلحة والعمليــات  تسـلِّم بـأن الصراعـات المسـلحة والإره - ٣
الخفيـة الـتي تقـوم ـا دول ثالثـة تـؤدي، في جملـة أمـور، إلى تشـجيع الطلـــب علــى المرتزقــة في 

السوق العالمية؛ 
تحـث جميـع الـدول علـى اتخــاذ الخطــوات اللازمــة وتوخــي أقصــى درجــات  - ٤
اليقظة إزاء الخطر الذي تشكِّله أنشطة المرتزقة، وعلى اتخـاذ التدابـير التشـريعية اللازمـة لكفالـة 
عدم استخدام أراضيها والأراضي الأخـرى الخاضعـة لسـيطرا، فضـلا عـن رعاياهـا، في تجنيـد 
المرتزقـة وحشـدهم وتمويلـهم وتدريبـهم ونقلـهم مـن أجـل التخطيـط لأنشـطة تسـتهدف إعاقــة 
ممارســـة حق الشعوب فـــي تقريـــر المصير، وزعزعـة الاسـتقرار أو الإطاحـة بحكومـة أي دولـة 
أو تقويض أو إضعاف، بصورة تامة أو جزئية، السلامة الإقليميـة أو الوحـدة السياسـية للـدول 

المستقلة وذات السيادة التي تتصرف بما يتماشى مع احترام حق الشعوب في تقرير مصيرها؛ 
تطلـب إلى جميـع الـدول أن تلـتزم أقصـى قـدر مـن الحيطـة إزاء أي نـــوع مــن  - ٥
تجنيـد المرتزقـة أو تدريبـهم أو توظيفـــهم أو تمويلــهم تقــوم بــه شــركات خاصــة تقــدم الخــبرة 
ـــدولي، وأن تفــرض كذلــك حظــرا  الاستشـارية العسـكرية والخدمـات الأمنيـة علـى الصعيـد ال
خاصا على تدخل هـذه الشـركات في التراعـات المسـلحة أو قيامـها بأعمـال ترمـي إلى زعزعـة 

استقرار الأنظمة الدستورية؛ 

 __________
 .A/58/115 انظر (٤)
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ترحــب بدخــول الاتفاقيــة الدوليــة لمناهضـــة تجنيـــد المرتزقـــة واســـتخدامهم  - ٦
وتمويلهم وتدريبهم(٥) حيز النفاذ، ويب بجميع الــدول الـتي لم تنظـر بعـد في اتخـاذ الإجـراءات 

اللازمة للانضمام إلى الاتفاقية أو التصديق عليها إلى أن تفعل ذلك؛ 
ترحب أيضا بالتعاون المقدم من البلدان التي زارها المقرر الخاص؛  - ٧

ـــاد تشــريعات وطنيــة تقيــد تجنيــد  ترحـب كذلـك بقيـام بعـض الـدول باعتم - ٨
المرتزقة وحشدهم وتمويلهم وتدريبهم ونقلهم؛ 

يـب بـالدول إلى التحقيـق في احتمـال ضلـوع المرتزقـة مـــتى وحيثمــا تحــدث  - ٩
أعمال إجراميــــة ذات طبيعة إرهابية وتقـديم المسـؤولين إلى العدالـة أو النظـر في تسـليمهم، إذا 

ما طُلب ذلك، وفقا للقانون المحلي والمعاهدات الثنائية أو الدولية المنطبقة؛ 
ترحـب بالقيـام، امتثـالا لقـرار الجمعيـة العامـة ٢٣٢/٥٦ المـؤرخ ٢٤ كــانون  -١٠
الأول/ديسمبر ٢٠٠١، بعقد اجتماع الخبراء الثاني بشأن مسألة الأشـكال التقليديـة والجديـدة 
لأنشـطة المرتزقـة كوسـيلة لانتـهاك حقـوق الإنسـان وإعاقـــة ممارســة حــق الشــعوب في تقريــر 

المصير، وتحيط علما بنتائجه؛ 
تحيـط علمـا مـع التقديـر بـاقتراح تعريـف قـانوني محكـــم للمرتزقــة الــوارد في  - ١١
تقرير المقرر الخاص للجنـة حقـوق الإنسـان، وتطلـب إلى الأمـين العـام أن يعممـه علـى الـدول 
الأعضـاء وأن يلتمـس آراءهـا بغيـة إدراجـــها في تقريــر المقــــرر الخــاص إلى الجمعيــة العامــة في 

دورا التاسعة والخمسين؛ 
تطلــب إلى مفوضيــة الأمــم المتحــدة لحقــوق الإنســان القيــام، علــى ســــبيل  - ١٢
الأولويـة، بـالتعريف بالآثـار السـلبية لأنشـطة المرتزقـــة علــى حــق الشــعوب في تقريــر المصــير، 
ــــذه   وتقــديم الخدمــات الاستشــارية، عنــد الطلــب وحســب الاقتضــاء، إلى الــدول المتــأثرة

الأنشطة؛ 
تطلب إلى المقرر الخاص أن يواصــل، لـدى اضطلاعـه بولايتـه، إيـلاء الاعتبـار  - ١٣
لاستمرار أنشطة المرتزقة في العديد من أنحاء العالم واتخاذها أشكالا ومظاهر وطرائق جديدة؛ 

توصـي لجنـــة حقــوق الإنســان بتجديــد ولايــة المقــرر الخــاص لفــترة ثــلاث  - ١٤
سنوات؛ 

 __________
القرار ٣٤/٤٤، المرفق.  (٥)
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تحـث جميـع الـدول علـى التعـاون تعاونـا كـاملا مـع المقـرر الخـــاص في الوفــاء  - ١٥
بولايته؛ 

تطلب إلى الأمين العـام وإلى المفـوض السـامي لحقـوق الإنسـان تزويـد المقـرر  - ١٦
الخاص بكل ما يلزم مـن مسـاعدة ودعـم للوفـاء بولايتـه، مـن النـاحيتين المهنيـة والماليـة، بمـا في 
ذلـك مـن خـلال تعزيـز التعـاون بـين المقـرر الخـاص وغـيره مـن عنـاصر منظومـة الأمـم المتحــدة 

المختصة بمكافحة الأنشطة ذات الصلة بالمرتزقة؛ 
تطلــب إلى المقــرر الخــاص استشــارة الــدول والمنظمــات الحكوميــة الدوليـــة  - ١٧
والمنظمـات غـير الحكوميـة في تنفيـذ هـذا القـرار، وتقـديم اسـتنتاجاته بشـأن اســـتخدام المرتزقــة 
كوسـيلة لتقويـض حـق الشـعوب في تقريـر المصــير، مشــفوعة بتوصيــات محــددة، إلى الجمعيــة 

العامة في دورا التاسعة والخمسين؛ 
تقـرر أن تنظـــر في دورــا التاســعة والخمســين في مســألة اســتخدام المرتزقــة  - ١٨
كوسيلــــة لانتـهاك حقـوق الإنسـان وإعاقــــة ممارسـة حـق الشـعوب في تقريـر المصـير في إطـــار 

البند المعنون �حق الشعوب في تقرير المصير�. 
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 مشروع القرار الثالث 
حق الشعب الفلسطيني في تقرير المصير 

 
إن الجمعية العامة، 

إدراكا منها أن تنمية العلاقات الودية بين الدول، على أساس احـترام مبـدأ المسـاواة في 
الحقوق وتقرير المصير للشعوب، واردة ضمن مقاصد الأمم المتحدة ومبادئها، المحددة في الميثاق، 
وإذ تشيـر إلى العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان(١)، والإعلان العالمي لحقـوق 
الإنسان(٢)، وإعلان منح الاستقلال للبلـدان والشـعوب المسـتعمرة(٣)، وإعـلان وبرنـامج عمـل 

فيينا اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان في ٢٥ حزيران/يونيه ١٩٩٣(٤)، 
وإذ تشير أيضا إلى الإعلان الصادر بمناسبة الذكرى السـنوية الخمسـين لإنشـاء الأمـم 

المتحدة(٥)، 
وإذ تشير كذلك إلى إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية(٦)، 

وإذ تـرى أن الحاجـة ملحـة لاسـتئناف المفاوضـات فـــورا في إطــار عمليــة الســلام في 
الشـرق الأوسـط علـى أساسـها المتفـــق عليــه وللإســراع بتحقيــق تســوية ائيــة بــين الجــانبين 

الفلسطيني والإسرائيلي، 
وإذ تؤكد حق جميع الدول في المنطقة في العيش في سلام داخل حدود آمنة ومعـترف 

ا دوليا، 
تعيد تأكيد حق الشعب الفلسطيني في تقرير المصير، بمـا في ذلـك الحـق في أن  - ١

تكون له دولته المستقلة، فلسطين؛ 
تحــث جميع الدول والوكالات المتخصصة ومؤسسات منظومة الأمم المتحـدة  - ٢
على مواصلة دعم الشعب الفلسطيني ومساعدته على أن ينال حقـه في تقريـر المصـير في أقـرب 

وقت. 
 

 __________
القرار ٢٢٠٠ ألف (د-٢١)، المرفق.  (١)

القرار ٢١٧ ألف (د–٣).  (٢)
القرار ١٥١٤ (د–١٥).  (٣)

A/CONF.174 (Part I)، الفصل الثالث.  (٤)
انظر القرار ٦/٥٠.  (٥)
انظر القرار ٢/٥٥.  (٦)


